
Per variare la sensibilità di NINO entrare nel menù impostazioni e modificare la barra 
SENSIBILITA’.

To change the sensitivity of NINO enter the settings menu and change the 
SENSIBILITY bar.

Pour varier la sensibilité NINO entrer dans le menu des paramètres et changer la barre 
de SENSIBILITE’.

Para variar la sensibilidad de NINO, entrar en el menú de ajustes y cambiar la barra de 
sensibilidad. 
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Per abilitare o disabilitare il sistema di allarme tenere premuto il tasto BICI. NINO si 
attiverà automaticamente appena la APP sarà in background (solo per Android). 

To enable or disable the alarm system, keep the BICI button pressed for a few seconds;  
NINO will be automatically activated with light flashing in the background (Android only).

Pour activer ou désactiver l'alarme appuyer la touche BICI pour quelques secondes ; 
NINO sera automatiquement activé, et une lumière clignotante s’allumera sur 
l’arrière-plan (Android uniquement). 

Para activar o desactivar el sistema de alarma, mantener presionado el boton BICI durante 
unos segundos;  NINO se activa automáticamente y una luz parpadeará en el fondo (Solo para 
Android). 

ON/OFF
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BICI DA CORSA
STATO: INATTIVO

Allarme

Tieni premuto per attivare l’allarme

SETTINGS

Per cambiare le impostazioni, connettersi a NINO e cliccare sul tasto IMPOSTAZIONI in 
alto a destra.

To change the settings, connect to NINO and click on the SETTINGS button at the top 
right.

Pour modifier les paramètres, connectez-vous NINO et cliquez sur le bouton 
PARAMÈTRES en haut à droite.

Para cambiar la configuración, conectarse  a NINO y hacer clic en el botón CONFIGURA-
CIÓN en la parte superior derecha.

START

Per connettersi a NINO entrare nel menu I MIEI NINO e cliccare sull’icona corrisponden-
te alla vostra bicicletta.

To join NINO enter the MY NINO menu and click on the icon corresponding to your vihicle.

Pour vous connecter à NINO entrer dans le menu MON NINO et cliquez sur l'icône pour 
le vélo en cours d'utilisation.

Para conectarse a NINO entrar en el menú MI NINO y hacer clic en el icono del tipo de 
bicicleta usado.
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I miei NINO

POTENZA SEGNALE

Disponibile

Bici trasporto

POTENZA SEGNALE

Disponibile

Bici di Maria

Non disponibile

Bici da corsa

CHECK THE VERSION OF
YOUR OPERATING SYSTEM

ISTRUZIONI D’USO
INSTRUCTIONS
MODE D’EMPLOI
INSTRUCCIONES DE USO
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BICI DA CORSA
STATO: INATTIVO

Allarme

Tieni premuto per attivare l’allarme
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Modifica NINO

SIRENA E ALLARME

Attiva sirena

Ricevi una sola notifica per allarme

TIPOLOGIA BICI

SENSIBILITÀ ALLARME
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Svitare le viti del coperchio.
Unscrew the cover.
Dévisser les vis du couvercle.
Desenroscar los tornillos de la tapa.
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BATTERY

Connettere la batteria.
Connect the battery.
Connectez la batterie.
Conectar la batería.
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Alloggiare la batteria, chiudere il coperchio, avvitare le 4 viti di fissaggio.
Place the battery, close the cover, tighten the 4 fixing screws.
Placer la batterie, fermer le couvercle, visser les 4 vis de fixation.
Colocar la batería, cerrar la tapa, atornillar los 4 tornillos de fijación.
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Per completare la procedura, dare un nome al proprio NINO, scegliere un’icona tra 
quelle presentate e configurare le impostazioni di sensibilità di rilevamento allarme. 
Cliccare il tasto conferma. 
To complete the procedure, name the device, choose an icon between those listed and 
configure the level of sensitivity of the alarm. Click the confirm button.

Pour terminer la procédure, renommer NINO, choisir une icône parmi celles qui sont 
proposées, et configurer les paramètres concernant la sensibilité de l'alarme. Cliquez 
sur le bouton «confirmer».

Para completar el proceso, poner un nombre a su NINO, seleccionar uno de los iconos 
presentados y configurar la sensibilidad de la alarma. Hacer clic en el botón de 
confirmación.
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Scaricare NINO BIKE ALARM da PlayStore o AppStore. Entro 60 secondi: 1. Aprire la APP 
NINO Bike Alarm 2. Nel menù "I miei NINO" cliccare il tasto + 3. Selezionare il dispositivo 
NINO che apparirà nell’elenco 4. Attendere il completamento della procedura di abbinamento 
al telefono. Se la procedura dovesse fallire, scollegare la batteria e tornare al punto 3.

Download NINO BIKE ALARM from PlayStore or AppStore. Within 60 seconds: 1. Open the 
APP NINO Bike Alarm 2.  In the menu "My NINO" click the + button 3. Select the NINO device 
that will appear in the list 4. Wait for the pairing procedure to finish. If the procedure fails, 
unplug the battery and go back to step 3.

Télecharger NINO BIKE ALARM sur PlayStore ou AppStore. Dans les 60 secondes: 1. Ouvrir 
l’ APP NINO Bike Alarm 2. Dans le menu "Mon NINO" Cliquer sur le bouton + 3. Sélectionner 
le dispositif NINO qui apparaîtra dans la liste 4. Attendre la connexion avec le téléphone pour 
terminer la procédure. Si la connexion échoue, débrancher la batterie et revenir à l'étape 3.

Descargar NINO BIKE ALARM de PlayStore o AppStore. Durante 60 segundos: 1.  Abrir la 
APP NINO Bike Alarm 2. En el menú "Mi NINO" Hacer clic en el botón + 3. Seleccionar el 
dispositivo NINO que aparece en la lista 4. Esperar a que se complete el proceso de empareja-
miento del teléfono. Si el procedimiento falla, desconectar la batería y volver al paso 3.

Posizionare NINO sul tubolare, inserire e stringere le due viti di fissaggio.
Place NINO on the bike, insert and tighten the two fixing screws.
Placer NINO sur le vélo, insérer et serrer les deux vis.
Coloque NINO en la bicicleta, insertar y apretar los dos tornillos de fijación.
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